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V. BimoMocTi npo guceprariio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHX PyOPHK: 14.35.09

Tema gucepranii:
1. ®opmyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI TOJIEDAHTHOCTI MaliOyTHIX Y4MTEJIiB iHO3€MHOI MOBY I10YAaTKOBOI IKOJIN

2. Formation of communicative tolerance of future foreign language teachers of primary school

Pedepar:

1. Y nucepTauiiHOMy OOCJIiIKEHHI 3[[iIHCHEHO TEOPETUYHUI aHali3 IPo6ieMu POPMYBaHHS KOMYHIKaTUBHOI
TOJIEPAHTHOCTi MailbyTHIX yunTeliB iIHO3€MHOI MOBHU [109aTKOBOI IIKOJIU 3 NT03ULill Pinocodii, nemaroriku i
IICUXOJIOTii. YTOYHEHO HAayKOBY CEMAHTUKY (PeHOMEHY "KOMYHIKaTUMBHA TOJIEPAHTHICTh MAaNOYTHIX yYUTEJIB
iHO3eMHOI MOBYM NIOYATKOBOI MIKOJIK" i CXapaKTepU30BaHO MPMHLINNY MiXKOCOOUCTICHOI Ta TPUCYO'€KTHOI B3aeMO[Iii
K CepeJI0BUIIA BUSIBY KOMYHIKaTMBHOI TOJIEPAHTHOCTI Cy0'e€KTiB MearoriYHoro npouecy y BAMiN MKOJI.
BrokpemyieHO KOMYHIKaTUBHY B3a€MO/IIIO SIK CUCTeMO(OPMYBaIbHUM YMHHMK KOMYHIKaTUBHOI TOJIEPAaHTHOCTI
ManbyTHLOro (paxiBugd. [Ipe3eHTOBaHO CTPYKTYPY M QPYHKILii KOMYHIKaTMBHOI TOJIEPAHTHOCTI MAalOYTHIX yYUTEIB
iHO3€MHOI MOBU [1I0YATKOBOI IKOJIY, ii KpUTEPii, PiBHI 11 MOKa3HUKU. 3iliICHEHO 0O6POOKY pe3yJbTaTiB

KOHCTaTyBaJIbHOI'O €TaIly eKCIIEPUMEHTY, apT'YMEHTOBAHO KOHBEPIe€HTHY CTPATerilo, MIPUHLUIIN, METOAU Ta GopMHU



KOHILENTyaJbHOI MoZiesli GOpMyBaHHSI KOMYHIKaTUBHOI TOJIEPAHTHOCTI MailOyTHIX yunTeiB iHO3€MHOI MOBU

[IOYaTKOBOI IIKOJIN.

2. The theoretical bases of the organization of the process of communicative tolerance of future teachers that
consist of the provisions of the moral imperative of communication towards the principles of equality, sovereignty,
respect, recognition of the rights of others and cognitive potential, are revealed in the work. The essence of the
concept communicative tolerance of future foreign language teachers of primary school is defined: it is personal-
integrative education -a component of general communicative competence of the person, includes compliance
with laws, rules, conventions, postulates, intercultural communication, and caused by a set of individual
characteristics, professional and socio-valuable qualities of a specialist that are determined by the level of its
tolerance, cognitive potential, prevailing in the process of acquiring communicative and tolerant multicultural
experience and bilingual interpersonal interaction and is characterized by tolerance to native speakers, its
bilingual culture, linguistic consciousness, intercultural communicative competence, the ability to form a bilingual
communicative tolerance in younger pupils. A structure of communicative tolerance (social, ethical, multicultural,
communicative, technological, diagnostic components), the criteria and indicators of communicative tolerance of
the future foreign language teachers of primary school is designed. Identified the potential of modern university
humanitarian training in the formation of communicative tolerance of students, which lies in the fact that the
individual disciplines have significant reserve for their complementing with the appropriate educational material
and enrichment by educational-methodical achievements. Diagnostics of the initial levels of formation of
communicative tolerance of future foreign language teachers of primary school on the set of criteria: motivational-
lingual, cognitive, activity-communicative, creative and productive, reflective-evaluative, intellectual-empathatic,
is made. To increase the level of tolerance of students is improved the teaching methodology of individual
humanitarian disciplines with the use of technologies of interaction, moderation, dialogue and reflection. The
pedagogical conditions of formation of communicative tolerance of future foreign language teachers of primary
school are defined (convergent-metasubject organization of formation communicative tolerance of future foreign
language teachers of primary school; multicultural communicative tolerant educational environment aimed at
development; combining of the normative organization and innovational educational student's activities). On the
basis of convergent strategy and metasubject principle is designed the model of formation of communicative
tolerance of future foreign language teachers of primary school, it includes: the purpose (ensuring of formation of
communicative tolerance of future foreign language teachers of primary school), methodological approaches,
pedagogical conditions, laws, principles, stages of formative experiment, forms and types of work at each stage,
criteria and levels of formation of communicative tolerance of future specialists. Developed and tested: diagnostic
and experimental technique of formation of communicative tolerance of future foreign language teachers of
primary school; educational-methodical complex of material in the disciplines of a humanitarian cycle. Phased
realization of the formative experiment in accordance with the complex of pedagogical conditions is implemented.
Analysis of the results of experimental work has testified that the positive dynamics was more intensive in the
experimental group in comparison to the control group by all criteria and indicators. Thus, the effectiveness of the
developed model and the experimental technique of formation of communicative tolerance of future foreign
language teachers of primary school is confirmed.
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